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1. NANINRTANIINNARNNUS (Syntactic Aspects)
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1.1. TR3eds1A
[
18 (phrase) luilaznandtisdastszumliun WINIR (noun phrase) Waz

= = d o 1 5
ATEna (verb phrase) TailaseaFiesianalylil

1.1.1 U1N28 (Noun Phrase)
Fuend oA (2527wt 80) BlkAanfiamanaesunaed srangw
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1.1.2 n3en2a (Verb Phrase)
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1.2. Tasesadrsdszian (Structure)

Faumml meoywed (2527, wilh 24) n@hq‘lf’ifjflﬂ"ﬂi&mz‘iﬂﬂﬂ%‘qqﬂ?ﬂﬂﬂﬁuﬁm
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12.1 WndEn Fastqat

12.2 anssunden fhadhady iy

1.2.3 tszanu — anssunsen Aoaenate ueeiaely

1.2.4 @NTTUNTHN — NITUAN Fantady Fud7e

1.2.5 szain - anssur3en — nesuAse ety gugieiesnenld

1.2.6 UszEU - MINTINATHT - AFTUATY - NTTHIRY FnBeiTaLd uaflsf

msfiouselaaludneasiimiooms WemiseBunRaonisuifaadida 1
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fryra Boftien (2548, Wi 6-13) nantalaraiialezloalddn Tasea¥ae
neduiuiusslaauazedlunmineannsouanldfhawdnnasirenglasaiiend
(phrase structure rules) TRzuamANANTRN N NEFTUEalsznns F nsideedn

(word order) ALY (hierarchy) wasmuasminislagansal (categoriality)
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1.3. ANENNUSNelaennsnl (Grammatical Relations)

padiusmehannsal Wuwdhfimdainsolesasdsznaunteling uas
Uselem T,ﬂﬂﬁmﬁ‘mw'1nm'mﬁ’uﬁuﬁm@wﬁqan‘émﬁﬁﬁuuﬂqmmﬁﬂmnamaiuﬂsx‘ﬁﬂﬂ
Feazumnsinesulal

3
k' y =< s =

Faum] nnogned (2527, with 28-31) Minamtwlianlasnnsnizesesdlsznay
1
dslealaehilfuansananlasaiwetedaan fa
1.3.1 dsgs muneie wihhaesanudeegdronimitanlulsloa
a ) [ =
Fuat gy uriauNe w Aeilsrsutesilszlua
1.3.2 angsunsen wned wihhsesAindanfiiient ulss Toaudalals
L3 L3
NEINATIANNNAS Faneinaidy (B8N BN ARBNITHMTELD
1.3.3 anssunsen wueaineesAinsenfidiest luls: TaAwdedings
AINAINUAS ey duiudre Au Aeanssunia)
= = =5 L7 ni' hd = d‘ dl’ I 3 = Z/
1.3.4 vingsunden vt wifiwesAirsaidest lulseleaudating
NITNATY WATNITUIDIAMNA Faatadu Agbisundl ¥ Aevdngsuy |
£ LY = o I:J o 1 [ &
1.3.5 NISUATY UHNEIN wnTesAmuIntleetlulsloaasatmunas
n3en Hananduiusiuanianludneusfunsreinanlaomns daatwdy daeloun
YUN TUNSTURS
1.3.6 NFINeDY wHnete wihnresAwnTiagluls:luandaaz et wa
o dl o 2 dl ) o ] 1 2 2 b4 [=3
AN idunssunse faatrady unteudrades dav (Hunssuses
1.3.7 sy Wit Annunlsngbulseloasldlanawimd
Usysn nesuAsy visanssusas wikeandu 3 dsannliun wiseiaduaniun wie
winnen uwssmbiaaiuiiay doseady 95y Tlelvdeeegiiu 195 Rewiaiy

A’

= = - - - J 1 al 18 d.
T mbeaFufv woeie Seenhandmngegfudeiol i Teaflilaehiinlaaemneleesnssalrtoanl A

A3umd naoywad (2527, wilh 28-31)
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SryTa dniien (2548, win 13-16) natdeAudNRusnnelaennenilidnAe
AnduRusrasuuoalsznavlundrsatsslon Tnsasfansnizdy wioandn — wae
gene’ wilaeia ldudrdnazunisneaudunussasnbalsznaulselaandatamiqs

24 1
rseduaudnatsuariiasnduiinslaensaiivmicauinsing deiunuamizaming

o . i = = '
NINAFURUS (syntactic role) TasuINIATIR=lunLIMTY Uszs7u ngsu wiawuan
vasnaaensen ludsslan

msusngIsanssnazdunusuLssinmaasmnien naapedselaalaflill

b

nesuacziilunsunaiinanssunaen (intransitive- verbs) Wuw & weu [ w1 Wudy o9
ANTTUATENATNI TR N A NI e IATlunTuAnseRin (action verbs) W iy (A
upl WAL LAZNFEUARIENN (stative verbs) 1MW A 187 @9 wan des 1Due
Ad = o o = = =Y — [ = -] d"
sz laaninssuazlanfe WINTIAANTINNZYI (transitive verbs) W & #17 98 u2
F 2 = :: =l e Qs c‘ [ 9/2’/ = =y ot 1 ]
a%19 wey Jdlusu anveiinsenunasaiuldneanssuniuiuazanssunsan Aoasinaity
Uszlep idnadaay way wnmaaauues audinvlddiansen wy ludselapusna
wihiliuenssunsan anendsngudsluanaaaduanssunien
e o 3 o s P s P = -
druuuagivinutihndumieaduniuasmnafauungang anwiielilann
Uszsrunaznssuradlszlaa Inevialuniedduinasdiuaonuinazioanaaense 1 uan
I = o dé = = ] =Y 2 ] P ] Y
UsingegWiiasniaathulsyloanie eradudaadnlsninndmiendondiy
ot 1 1 =y 2 ot ar =l‘I = )73 4:0' d.’ dyd l = ¥
snetiratwlsslon @riudreiudunssdisvinaieruil dsslaailinidaaaiuilsznavat

=5 T = 2 ] ar = 2 cﬂ' e‘i’
NATHBUBATH 1ﬂLLﬂ B FOLLUENLY WRILADITUY

2. WANLNMANNBISOAEAS (Semantic Aspects)

W3 wanaed (2542) nanitidnessadnans (semantics) WuAnanAAnEn
A NMHNE TN %Qﬁ’uﬁ'uﬁ'ﬁumm;ﬁﬁu AHAR ATlaENdInN A UENEUS
L"'ﬂlﬂuiﬂwmﬁ?'whm s fugautsnavaesnim i wdoedes wieam uazszuy
Tasa¥ramslagansnd fefumsAnmaoumneesuiaaudataiiunsAnmni
afududeu

lunisfiansanananesyaulssiaali lARTIRNIZMMITINAULBIATTLULE
Jashviendfilsyneufdudhulsy T aiiaawinty definisfiansnnaonuduiugnig

=4 o o . . 9 d' Y =)
ANTNUNNE WIRRITDANNUS (semantic relation) Usznaufag T9assndNRUSUNIBDS
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anufurusnutanelulslyaiisaniairenlszloa lunsiarsannieassaduiugil
ATMIINITUIN LPLINNIAEUNIY (Semantic roles) 18UNNIRAINATT

o

fryrd Aefifen (2548, uiin 20-22) nanal¥dunummearumnneflaaudnfoy
mn’[ummﬁu’m‘lqmnsmjmﬂs dlea suflufesnanislreuensiewinaingiu
MNedNRUS (Usea1u NITN 4a%) 1uwmmmqq'mmﬂ’uﬁ’u§wﬁqq SuguasaRumLAY
M19AuNe EUATERENY LALLM e REMsaiRa L Lo

nlaennsolldfesalyli

sra: —>  fnszi oAk
galszau Audrlauda
dgnnszsin wninEeugnyintng
Py o 4 Ao
gHanw SIGIN
disnget galmat/lunn
A A 4 P
Aseaile Apinaia
N %
AR HNTu
Srar &
ST waldesannise
#0137 Wastin L faefjau
NIsN: —>  Jfunanseny Uanfuwmiiangs
P o o e
glasu waginnu
S a 1% LY Qs
BT w1 Tdugy
o
\ATEaHE W ldRzifay (Rugn)
AP by
=i ' 4 2
an uh WuInaeHag
vung wnddesliluge
dl 94 ar
1N Hamniiule
WL —> 1287 AUNURABAAY
AN el
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AUUP avuanawmszihn

g5 ndenas gy

gFupmilssTamd Suhiiegn
HHaunszin suazliiinge

3. vaninasnedanlfinaans (Pragmatic Aspects)
Edward Finegan (1999) nanal¥ddaudfjiifmans (pragmatics) Aan1sanm
.
AuMsAssanuiellaInnAnE e 0A1EaRS Fadun sANEIAIHRRIBRINAN N
aaiuade (truth condition) wrdauufiRmansiduntsAneanumanaiiléiann
8 24 a o o A = ' o & o 8w ow
dangusisatsuny A 98 wdalsslaadilsinget nsAnmdnsoriazmltidnla
- auwinelunisieansiénau

[ =4

Wumlunlannsoutisaantsiuaassznnlugg fe WBuvnenim (linguistic

]
o

L3 . 3 & = r o oo ) d”
context) RaRFUNMINANIUATSHL (situational context) TN nenenAnAfaiudsalli

3.1. Ysunmaenisn (Linguistic Context)
Hmn1an1m (linguistic context) Munafivlamuiiiadan A1 2R e
:’, = 1 .od o = = t: ar A’ &
szl iy TedoeliRaoan An 98 visassloadudmanan LazAfAINAINFBINIT
103gdIa1s nszdnRudtrusazaunuiiulseerduanudnlafummaBuvy dsslan

13 ) )

° - = . Ve = ¥ =
BN a7 Lu’ﬂLﬁ"lmuﬂﬁ‘ﬂﬂﬂuwﬂu'ﬂ’]ﬂgﬂ')’luﬂu’lﬂﬂaugﬁ‘ﬂﬂm ﬂ'ﬂim“:’l {58 RHIEEON

U
t

las uaz 11 peineclusminfiBunsaudrafasinlfidaladeasanazlidmnenesls
FRRE LTy
nmen Aduldifiunsznevise
o ad 8
UNAN © 1BNIUAY
t Gd I y ] o Q' 5 [~ n’:
siiulddufiatannndsngegnfuasdasasinlddnlalddaaugan anng
BunmanmazdieadaiiyumianuAguiase wararumnaueedin 98 dedszlaald

i
uanananeuzaasdanuiiiiadn Ay e larafelsslaanaAeidninagnunsa i

Wszlapulslhlannipssafralnfls
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3.2. dSunyssaunism (Situational Context)

S unnisaniunsal (situational context) ﬂ?@mmi"%uﬁu@nmﬁ@mnmq
maadnd iy anainemantn dean Samsesn dsedRmnuduin dhusiu dou
Lﬂudquﬂszn@uﬁﬁuasifaﬂmfyf posndnla uazAmdsonsnmE A
mqm‘hﬁmﬁﬁmﬁwmﬁma‘m%‘quﬁulumﬁ"?‘iLﬂ:‘ﬂ:ﬁﬁﬁfﬁ’ﬂﬁﬁﬂﬁtﬁmiﬂmm"mﬂsziﬂﬂ’m

t
gl

Anmouzsing e BumnisaoiunisniludeedwielUivaslfiduindndaansiu
o & o Y L8 s = 17 = =3 e 84
Auudesuinsuanumsalionii uaziianuinipeuiinrefRnaiaaoudila
uls
Faoeingu
219198 glanduliinlulaidwmng
aian  penlanliady inerlslildiae

o’

AneruzaauBFuvmaagnnunsa A LNL NABN SR AN NAAN H L AR T
4 o e o v e A & Py Y
FaanunzidAny 1ol annazifenew (presupposition) AaAnmduasgyauazEil
Fuddauiu daunssu (speech acts) ArAYaRe lduanindheesnisnsznnsine iy
ar ‘ : 3 o o =
10509 o Ay anews Wudu ANgn I (politeness) Tuduiladuninliifia
[ =5 B al' -ﬂ‘ a=lI 2 ar o 17 ] 4=Ii’
anenzmaden ez saneadesiudianuasdausssuaae n1gued

A Y L3 Q‘r A r ] o
(deixis) Aamsldnednaalf@aniiey lufuvnduidnlafuiusiu
wurAANgtaInLlRsIaSTudaY

SN ninisuduewmAanaadesiuinsagFraniudan (focus
construction) Ruanainussaiuléineg WL, Chafe, John Hinds, Marianne Celce-
Murcia and Diane lLarsen-Freeman, Nomi Erteschik-Shir way M.A.K. Halliday T4

- 2
W ARTENINNEATAATWAAZ AT UL ANKNEY UWaZLANFIIWAmaznatose il

W.L. Chafe (1970. pp. 30-31) lénamtlassaFraiiudoulnalddnenznndiu
Wenfhusdasdinlumatiudautsznaudunan wind1a9rtlksanisinlunisiiu
doutlszneufuduiudfudayarindeyalvl Tnanldilidedunaliilunmdanguuas

=5 d‘ 9 t=i [~ 3/ ] :‘/ 2 y ¥ [] 1 o
sautamMmang e douiiiudeyaiindudyessyadaauindideyalml waztiedrdon

:‘i’ 1 L o g o 17 V- §r 1 ar = 0l 7
funndn nnsdemiiananils 2 98 Ae nnseen@esdeyaiidieseAu@denn Tl
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(- 74 3 & 2 & o dl k4 ] 8 o
pamindayalud uazinazldrasswununuainunamidudeyarintudu lunmseiu

v g ) 2 d’ LY - | =l ﬂJw s ' rad -1 e
drndayalusianiudeyangnuiu Ieadyeasyadca@amiasindt useldiinnstann

John Hinds (1989) lAnanaBalasaakredinadaumislel¥ag (left-distocation) &9
ulassaFraiudaudnunenii fusnsnsanmesinliduites (opicalized) Tas
anfaealiduinfontng 1 uay 2 duane dunsialiduiades snefifetne 3,
4 uay 5 Wumsdrefiusisllgne

1. Teheran, i don't care for much.

2. Trevor, | haven't seen today.

3. as for Alan's car, he tried to drive it today.

4. That paper, it was a total loss.

5. As for the wombat, it eats roots, shoots and leaves.

nstihasnumidlldneunnsnsannnisiniiuiaGo snssiinnsfefumiclldae

azlasrnunuegnalulssloafaumnetenguannudulszlon dauntsinldduiaFasls
Y

Tunnsenge Aibilduszsruenaiifiumadeds aninalszsmuas
Al llszswianaazfinasfneiownididneld dagléainseting 1 uay 2
Frusnsfinsfinasaunialsrsalidneans Foley waz Van Valin azlsigniaennsnd
- wenenuin ITunn sl e

1. *[As for] that paper, & was a total loss.
2. As for the wombat, 2 eafs roots, shoofs and leaves.

wana il John Hinds fanenansuenamisuandasendnanisinlithiiaGea
waznstinasumie e f LA AT LNl E N LA LLAN A R AT
GTfnfaﬂ"m'ﬁu'luma:mnjﬂuﬁ'aﬂs:ﬁﬁu uaznasmassanagniniiiuiies Teagnszyinedn
wa safne uazdanTiiiwidesnlinnglusiumidulion fuandusaeadiiuens

watashi wa foolyoo-daigaku o  sotsugyoo sﬁita.
I TP Tckyo-University DO graduate did

As for me, | graduated from Tokyo University.
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daulunsdlaaanisfaannus lUdesin e nssu AT IIIURA M TR ANTY LN T
W aglifinnaiianuilszausaiaadtamalilil
shukyoo no jiyuu wa Kkenpoo de sore 0 mitomete-iru
religion LK freedom TP Constitution by that Do recognized
Religious freedom is recognized by the constitution.
[Lit.] As for religious freedom, the constitution recognizes it.
2 ¥
Tudautilnagldn Tassaivaaslasaiafalummianzngu Masslazeaing
dlunsaeannadlildusssmndusumisiulsslon nsfesumislidagnuenainnis
M lFdluiaias InaRansandni stamiumisludremsintsunuiassnunn i luniwmsa
NAHATUIHIAN
= 2 1#‘ 2 k7 ° 1 2 2‘; = =y
n1rRa s ntnnaslsslam lasaiadineanumisligesis dn1siansonnine
1 o' 8 v or o = - ' d" 1 d'
punilugasdnenzaeny AUALILINABRAITIIN AR TDINT LT IATIEFIN atnanaad
s o e <= o v o v A vo @ o
pafiafsI AN muNInAsan i sclualaseaiatinge Taanlfindayanisnaniing
wWasum (urn) sewdranisauninin llunisiwensid
wnldnanndaanunreanis Miareaiud el anldsuniseaniune
MsANE 2 saeuliieIuTes Keenan and Schieffelin (Hinds, 1989 citing Keenan &
Schieffelin, 1976) ﬁﬁnm"tummé’qnqw waz Duranti and QOchs (Hinds, 1989 citing

Duranti & Ochs, 1976) AN lWN1918AA @9 Keenan and' Schieffelin N&19%4

i
=

2 ’ 8 1
unuanusnaadlanaFaiidndy nsuuzdi@duddninluumannn vsanusiigndeiign
wuztnludariawwiing uilifiagludasnulndians

o - y o ' ¥ A
BnunuanmidstaenisdadumislUderaunumlunig nasvniunlunimme
(floor-seeking) (Hinds, 1989 citing Duranti & Ochs, 1976. 405-406) 1upalszluaii
TassaFrefraiumislidedmngiiesuyaneteumiunaunuaninues (take a tumn)
Toedinsuanliiudnnsdinesuuuel fafmausluAiumissilunishiumaunun
unmdangy uaz@ma Tassafuiilnevinliazeglumsyanliifiunians
' 9 1 P o ¥ . - N e . <
ywannddiunnanig waznlenanateaInansees Givon (Hinds, 1989 citing Givon, 1979.
A 1 o 1 1l ] 1
p. 104) MeintassaFedemumisilde doulvalivsngluniseesuusdy

N9 TeduRusiuetiedamuiunisdiseras RN, Campbell (Hinds, 1989 citing
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Campbell, 1969) fignafislassafraiilummdangedr ldmnnzan seadlu Ainds
NIRTGIW

Creider (Hinds, 1989 citing Creider, 1972, pp. 5-6} WA AIAINUANFIIAINUHNT
Aﬂlo ol ] L7 dyl o=l o dl‘ } d &J o d: o W
NérAnsrudnaasiasaFieiidy Tunsdlresdidizes nduAnuntiuinireseifluinte

v o
YINDLATVIAINNT 11U
English muffins | can eat every morning. They're just the right
things.

Tunsalzasnsinadanumsslilineg faedaslon 2 dusnilliaiunsafiadly
UszToafimruanaasdsston 1 18 witleelom 3 Matuld Gwilingizednad Creider
3 [ o 2 o 3 8 =4 d; 1 1 t ars B
fsdnumunrasianairednesauvdsliisAenisitendasinegendnsiideseslszlua
flaqifu wazilszlauadnlyl

1. Griselda, | hope to meet her husband someday.

2. *3he’s a very interesting person.

3. He’s a very interesting person.

8 b

Tudautaagilinnsdrgsimwmbslddrefidhmnalunisuusi vawuetingn
ngnAaWIzmaNIY LasuARasUNaAauIITFaINulREuR WiaRham
aununiuasmuey Tanai e lunmmdings war@madmngiaslunsnlidly
e wazlunsdiaeanimdenguazgniansundimndininsg iy vizaltdvanzas

lun1sfanganeaiamsnzasnstefunithlge John Hinds (1989) 14

1 = = - - I v s ﬂ‘ & 1 & 4:?1' =9
Na1MTNNAIINIRY Givon (Hinds, 1989 citing Givon, 1976) fidnsdnnsldlaseaineiiiin
mnmndasulasresn eiina 1itasaiie Fadesileamny (topic-comment)
wlaeulihfulasade dssau-ntAuges (subject-predicate) Anatatild lanziy

= i © ] - ar g ! o . s
nedifnsfaiumisidieiadudszem wazsassnninuuilngy fu Givon

(Hinds, 1989 Citing Givon, 1976. pp. 154-5) N&A1I7 Tassabafeidaadulza
(subject topic-shifty gnldlufieniailidndty mumefindarnuiiynegmnuasewiuhl
frazlilassakoiaites Sufiddinnoilassaiatunimidhmnedruidunm
anfilasafraiie Fadesalszau mn’@ugnﬁLﬂm:ﬂuﬂnmﬂLﬂuﬂa‘:ﬁmmqﬁ’u

= ar c] } H o 1 X
1ussgsiuasTman i dadesmuEaignulfaulindeamutlszeusen derelil
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TaseairadaFae (Laudm) i iidunaney @iaszilud)
The man, he came The man he-came
TOP PRO —> SUBJ AG
d‘ Q o Y = a At:!l = ej M o2
MaTaNsTUILATBATTRNALASuAY sIngnisaisssuanAvIvanBee T4
Bundn cliicization Feldiuasswniiliidudes aassausdayans uasinliluinie
=1 o el 1 = = ) ¥ l'-‘!l ¥ e n‘i’ﬂ o K
madundessduslusunusien wiaBunldtnatiwmivitlasaiatinafeely
b74
nzuaumsnataitiualeennsal (gramaticized) Anangtiudidnazuinanlaudbildfunis

pansulpemialyl

Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman (1999. pp. 611-623) %
nanatslassaFraiudan (focus construction) Tnimdangudiqaiu (focus) ety
Uszlemgnusananinanld 3 ABfauiuAe 1) nealnen trunisuiindes niueades
Wiaw 2) n9AGIANT FaszULbAT HuAY uasnguARIAE uar 3) N9

ar 1 o s O 4 & . W = 4' ] =
MAEdNRUT tuneanaLAT vsalaTediaudauuuuRiAL Tusasnielizliny
fasa il

1) sUuuLmNasInen Wy

John cooked the dinner.
o’ r 9/ :I’ dl o'r o rci‘ ar ©
smathadszlaaduuuiiilessnidalnevialupuyesndiunensnnasdeswinlum
84 rgdl d’d o o g!' = ] [ ar dl
qaTing uazwevAtantluganilssduviouesidey aen Radkuiulssloanimdengei

walaeialletedaan ferallil

John cooked thel din}\er.

b1
atinalsiny Usslaatianagfremusudalidoutsenaulnanistiundes 16

1 A
wanesluuunaniee

P
Wcooked the dinner.  (ldldawauvinanuis)

John D the dinner. (AsAUINNALYNatN9DuMasTA 1A 1A

laluanmnsteivg)

John cooked the{DiNner.  (luldnnatinaaw)
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TunsdiuneneAudes vielianduyuauinaeenntinisna llzduniueadey
oo X ‘
Vs Ll
2) nalnnIaLseA (Morphological) %3an19A1AWY (Lexical)
Tunrmdanguiiasdwiuaz ngumniiaoumneuasainislfpond fondufas
! hd ar 1 4:‘:
atjwanaAinarallil
2.1) mnsdulseld Do

3
as s o

dradannsengnuiu azifhuntsldarudidniuialslen 4 Do avgnldidie

o

1
[] = =

LifiAaanseuansnisiu@eaisng
That would be nicel It does taste nice!

= .o

Do Usingilusiisqainludsslaaiatiuduussadreaoudanulfivm &

dl o ] ar 4‘ = = 4'.‘ =4 o ] = £F| ot adld 17
szlnanaeclufiettadinue Feazlifipnienden be WieAdasnsendumaRnnnsuin
des Jensld Do Wluasluiidl 2 Tassadiehe

2.1.1) nslE wh-question anuElufudaatulszsiu nsendaeauiana
= o 4r =) [ | o a=’l‘ -2 [ % s ar 1 ] dw
Waiunisludssluaumiadoaiuilldidudy desetnesalyil

What did happen? Who does ) earn that kind of money?
Can

What was happen?
21.2) nawhiiuiumaieiy ansofialdfulssTeafitiannzendEendan
il do gnifiduinsddaarBenfemetinerelul
Do come in! Do be civil this time.
2.2) maudulsagldirasswuinaziay (Reflexive Pronouns)
nathilneldmassnunugzfauiollasmund i mnusaienaede fudaedng
salali
The. owner himself built the house.

| saw the President himself.

e

=2h_
=

atinlsfimuAdullldRazaasswnasTiantaiunisiiulsssnuldnvioe
isxlum sesinatinaraluil

| saw the President myself.
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msldinadunisasfiauduinisiainnisidluntsdtmnsanassnuamanil
Il 1 o o = =) 1 o ° ) 1 ar 1o 5
Tl FununguAtuuinanete widawfeurulusmumbmdanguaiung waznilunig
2/ S o o ?a lﬂ' 2/ Q9 o Aal g 2/ 1 n’d’w 2/ 1
siipuneAMIN AT iNe WA ud Auifsan asswuazvieumanidaldinannnis
v oo o a o o - a4 v = %y A d L A ey
MifluAdrwniivaninaia museaninualaelifddonnaedy tuaelialdiive
¥
AN Bfena1aassvnipulszsuinazgnnlasywun by feretitasallil
The owner built this house (by) himself.
2.3) nswiulaeld Own
NISUAAIANNITINENT8 (possessive determiners) WATATMINNHNNSEILAD
warsarsibidrgadunafinsnaudadumuandngnlfaudrdnyldlaanasiia

8
=

Oown uaz@rnsann inuinaulasniaifiy very e Adsnatingsialily
v b1
Is that Johnny’s (very} own Ferrari? (8ulifanaudaaniRuidasafuii)
2.4) mawiulatldA1AnAnY wazAiAEnd
Aandwinlilumsuindumsnemyifenfuapudwitdlunsdiedad
= © T ar 2 - % © ar g
Usngiiesdiumnisuenandnene’ (A Asalli
a pure fabrication *That fabrication is pure.
an outright lie *This lie is outright.
ar 1 8 gd hd o ar =i' 9 Q o 8 v
FhatinedrunuiaaAndniuanAuuAn e niFduiunsdn wuennie
TnaldAranAniinalisanatnApndndinldrensferaialanamumbuansguaniis
=N o ¥ =Y 2
WiasunlanipuLanfle 1w
a complete victory (The victory was complete.)
their extreme condemnation (Their condemnation was extreme.)
2.5) nsuiulas)dsinmenua ssponuiiuveues
2
udouil Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman H819019A1
N&a1N984 Holliday and Hasan (Celce-Murcia & Larsen-Freeman, 1999 citing Holliday
& Hasan, 1976) W1 “Aadasuansasdums urnainssaazduntsiiuaoiudi Aoy
1 ar di r—.'i o 2’1 d} (=1 o d‘ ad' [ < ar lﬂ'
NnndFEeNaN” Asulunisuamiteule and hif@eniluiduandAniuaney

furthermore, moreover uazAaNBY] wsdauniaduanudi Ay wasfitiuag

2 * . N L) gl s \ o o o
? Aandwiuenaudnune (atiibutive adjectives) AeAamAwieg s umlantihdug asafuduiy guudneg

. L - aad - Y v
n1ALaAd (predicative adjectives) AemAmAwiRannInnalufiwansiansld
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o
1]

wnzaui Buniidenaussldiunishuuifive LL'Z'\zﬂﬂﬂ‘ﬂﬁ'ﬂﬁﬁ"]JLWiINﬂ’]J’Mﬂ_’IS‘L‘%’Em
fapretraselyil
John went to the store, and he bought some bread.
J;thermore
?John weni to store; , he bought some bread.
fnorecver
John talked us into going out for dinner; rmorecver, he insisted on paying
the bil. '
3) nalamenaduiuslunisiansdegaiiu
3.1) MIAAUAIWIUIAT (Marked Word Order)
N1sAAUAUUSAY Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman
St funmstheiigaulsznenlulstaallaglusmumiitlipadiagny nannie
Lfluﬁi’lLLuﬂﬁ;‘laim'Nmungiﬂmﬂi"wqﬁluﬁmLum&u uqaﬁg’aluﬂﬂ?ﬁ@zﬁﬂlﬁﬂsziﬂﬂgn
lotnnan] dauyagiu (element) neanaduiusiu lulsrlupanadasgninelilsa 3
a5y waresnemaralumaiulagnisaduiumisindn dumsitmuaainna
Fuiusans (nenape unissanizsesdayaiin wasdayalml) usznisuasseaniiedsd
duaseduAvanuaauineeasdila (counter-expectancy)
ﬁ@lﬂ%ﬁ@ﬁnﬂmzmmﬁuﬁﬂLLﬂﬂaﬁﬂmﬁmﬁmq
3.1.1) MFAIFUAULY neTu-1sysu-nann
nsfihanssuinatuwidusnlutlszlaafiuuolinaziiludaudan (style) 229
AuyANINNdIAN@suluN AN e LL@:mmmﬂmﬂg’Lmﬁ‘wﬁﬂ%"N%uu.mnsmﬁ’umj'm
Nty
Hirm | like; her | don't.
(I like nim but | don't [likel her.)
UsAualifhadudedslapfifianindhiu sasissloafieglusaiuie
Uszlmfuansginlonansal uazAuMETigniasewlslinuandy wana
Fhatuanidadumaiuduiunisuasseantsmnuuansiszadielszloaum was

4z X
Uszloananaviadu
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3185
{. 2,<NLQ’M

3.1.2) NIFERRIALAMUL AAANTMALGAY (predicative
. . o o ~ r_'i
adjectives) /Mun-dsraru-Aneiiman
9 o o = o Q 1 = dsl o =
ngaaanAninAka auFeMuRiswdusnifisauld ey
ezinnuatiens 11y
A Professor he was, but in name only.
angnstieswuiiiunFunmaduiusasimanyaniunis gUunude
AAwilUdami duRetinisnvusideydssion vsanguafimusniaoumnovzade
Tuneszaivdn doutlsznaunianguA iRt HNIILAAIBANTRAAINAIANNIETE
L7 & oo & o ] %
i visaNTaueanuatirdaian
3.1.3) nudheinumislidreminlaantsndy dsvs-saanitiums
(Qperator)
s ' = - (= fA
Tuunsrednmstagauldsznaudianoilfias wedeutlszneuiireain
&
uanraLian syAy wenisBauieulidhmdaduninduaudaduiudsslaadamus
T 8 &
e lunsdliinnsndudszsrwsnaniuntsfissontumstadoulsznaulildrewin
asfirenifaslidhandia i
Never have | seen such a mess!!
nsineseuies/szAu/anndTeuneulidanin
So absurd was his manner that everyone laughed at him.
WBNAMNGRAUIN AANANT wazAdiuniuds doutlsznauBnuane
[] Y 3 1 g v ar g = o/ dtg o @
agregnéesiuitldumiasaandninogithaa iy unstill nsnduilssaweia
9
ANAUN SRR T Y
nsfinegiindenaenailaqiiy (present participte) Tildhantin
Sitting at the kifchen table was our missing uncle.
nsfiegUnduneeeinn (past participle) ludneudh
Hidden in the cellar were several barrels of wine
t 3 o 1 9 =y i’y k74 r-%i’ cll
adslsfinlufetiranefiwgundaraellfund douyagiunisiug
dinazAeudNuiNeY (at the kitchen; in the cellar) uazfATAAmnidn uAgnaull
9
iizlamasnamduilssTortialoansal Al

?8itting was our missing uncle.
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7Hidden were several barrels of wine.
wsidlaifimbsnnien dsslaaguifloussfieldlidaduiesnfuesnsdie
nauATy L Asl e RTiasUR i Tudon Faduselyi]
At the kitchen table was our missing uncle.
In the celtar were several barrels of wine.
3.1.4) nmstheaumislidraninlaaniendy wielundy dszanu-nien
poatnsanaatsneeig lunsfinaAuwmitlldraniinesyudsaasmisanmy
AunuAematinefisimsalildhanih warlunislhensoilsssusundanudn (lilden
srdiunnsumdunien) azgnaduiundelifld dvhetransdreddasallidrians
radhsrallil uaaslidiuinmetaiAreallidnmifaealsnmainlé
SraLAsnT i mane
a. Into the house John ran.
John ran into the house.‘
b. Into the house ran john.

O, oy rd' ; e 1
ANILATDINLTIUA LA

stands
a. In the garden an elm tree
An elm tree stands in the garden. stands *ig
b. In the garden an elm tree.

is
e 9 1
yasssnsiigiunn (@) 3duponmduaiudagnaineiaenglaseainema
=5 o J S -3 Qs =1 b2 ] [
Taermse audeuAUEluATeIIaN 1T IR NAIAEYWERAT N AMNILAN AN NANTUSANT
1 ’ 1
lWiiudawresdBiamnMegdrmly saesagtuuy (o) Wwissanbelaadsngilunisan
A uAtAgyrestisysulecleang
3.2) TaseafratiudauiAn
Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman (1999) nana4in
] b
TassaFatiudounianfelareairaiidunsey e Wnisithmeliannsalatinedniay
Tnefdauilsznauismngludaady) Iassafraiudoufimeidrdyanilasaaieluy
o == o T + 'Y o R 3.1 o= ol
nrdangeAe dszlaanssuan wazAid There Rlidndaleerls weniiufil

t 3
IAg9a% M itclefts U whclefts NHINANWLEFIFalINR
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3.2.1) ItClefts
it—clefts \Tulanafritamudufivedsimmtedaulsznenatnad
wnuaauiu Devildandungudiny Tevsslanaieasdaudeotu @unadr nmauiu
Lﬁmﬁﬁi'raﬁu‘imﬂlﬁﬁmmﬂnmﬂﬁuﬁﬁqugnmmumﬂLﬁmﬁuﬁummﬂﬂmnﬁu) fnaeg
sialPhlsle Ausnifludssleming dquﬂ@:‘iﬂﬂﬁ'amLﬂuﬂsz‘iﬂﬂﬁumnmn‘ﬁmﬂlﬂﬁ jt-clefts
Neutrat: John wants a car.
Cleft: It's car that John wants (not a house).
Duntsennlumsivuangfineliifa itclefts aanuome 1isemn
dnalrzneviisefunateetne iy NENATINLSEETU NENATNINNTIN UATLIUA
naudn ynumfArsanmlslaaiaansaifeludesdhuiiegfumnds i + be 18
sosiglaldd
It's the teacher who corrects the papers (not the aide).
It's power that the president wants {(not money).
TuwsaensidulingulitanisuasinisUfjasaeirafoau qﬁ‘ammmﬁmﬁ
alnainiseresumbianlumaduludroania @ s the teacher, not the aide, who
corrects the papers. ﬁ'@Lﬂm‘lﬁdqgﬂLmumsﬂﬁmﬂuiﬂa‘mﬁ"wﬁiﬁ’mﬂwmaﬁwﬁu
Usslaadnuane (e dqlasesfradiudauiduilfias %’@ﬁuﬁwgmﬁ%’é’uﬁﬂmﬂwma
arefudy uasdinazuanslidiulsdanulaenisld but)
it's not the gardener who mows the fawn (but the manager).
fegulingrunsanudanatagninasmumisliinmmia fiinisuassaanun
atinedaian Tufe

i's not the gardener, but the manager, who mows the lawn.

v 4 ]

grssialiAedelndiAaefigaluniseiune itcleft

S T It + Aux + be + (not) + A+ who| + s

daungnudy | that | (dauilifinrsuiu)

Tudounldiaiasniy ‘Aux lugrmisuanaedanlndifeeiuniaune 39
vandidaurlszney ‘n1a’ (tense) I@9ANianniEn (auxiliary) gnldlugdow it + be 989

AgunndtnTendeafianun wanmilaaninarailhaluntsdinguunnrgvtesniTng
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witla 4w it + be 2eansuan (cleft) arliawnsogiuuungudn have...-en [1ag
ARAuNIUAY (perfective)) 58 be...-ing [Mdsmtiuey (progressive)] 16 flamagting
1] % H ] o 1 = ‘3
saluillsclaaffrsasuisnenduniilignunsofi saiuls

i's in the Kitchen that | am able to study.

*It is able to study that | am in the kitchen.
Qunedanguiveu Ussloaualsylaafausmnaauls)
adwlaiimanilul)lsfdou it + be weInsuanazdigtuuuniandos (4

d — =3 [v 1 2;
AaRRR) luneapsgIutesalinimile aasielui

It might be Marty who stole the money.

It must be the butler who killed Mr. Srnith.
flaiin1enadnniadedgdon it + be WunisAnaennistiniatulsziaa

win atvlsnniAeaitiifiuasaaneld ssrznisuanduifisselll dow it + be
wazalselaandniinasldnnafisinafi

So, it's the butier who killed Mr. Smith (not his wife).

pres past
iesanniladenduanidaligndn@u lunsldwammng Au Tungl
azanawsfeuladilildn Aux eraiiifesguuunma wieligiluuumssnzils Saldndn
Uudngduuy wia not Hasasgnuansludow it + be, not Azmmgliuy Wazlinwin be
é = as ar ] E a’i’
JeaziAnmuziaselll

It can't be Peter, who wrote this book (someone else did).

dunpdn who eraegjszudnedatlszneuignidu Audsesiudrdanuaney
2 = &8 ) :’.o Y f, [ 787 = A e ] o ) =t [
gaBanayARaintY vizaliasi that azgnid819Be0adng wasnguAIWLIMIE WAL
yaaa Waflunrmnlidlunienis

17 2 dl 1 os dl 2’/ 92 ar
Snu NN TIHLLEaAna L lelss e auenNUNAT RS AR EIAL

aylszlan foetrady Rasonauninouaesilszlaasiaisiinanalae Schachter
(Celce-Murcia & Larsen-Freeman, 1999 citing Schachter, 1973) Tunnsaflseneniuy

] E2 Y
dsleanandniiulanairadouinnaniaigumileunmuglelan fudulsclaaneluli
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it's the woman that~ cleans the house.
who
(ARaLIae “ Who's that?” = aynim)
(ﬁﬂmamm “Who cleans the house-the man or the woman?" = ji-cleft)
atelsfinudesya Usslopazfisluumstindosiimefu daman
nseu ftclet azidiy woman \fufiay dountduaynieas i
3.2.2) Wh-Clefts
whelefts Wiedananathaniismisuanuee (pseudociets) Aalasaing
Wiudauiidndnyanetanilslundange Farsanhasiierelilil
What he is, is a complete fool.
FaRaudey wh-oleft Lﬁd']‘ﬁﬁﬁfjuﬁ\i (counterpart) fwulagialyl
He is a complete fool.
seTon whcleft @3Lﬁ%ﬂ%1ﬂéﬂﬁﬂgtﬂuﬁLﬁﬁﬁﬂﬁﬂﬂﬂi:ﬁﬂ'ﬂﬂ“ﬁﬂ’]ugﬂuﬂﬂ

d = d. b ) o 3 t g
WRIANMFETEN be ALTURIBENG palilil

What he is IS a complete fool.

L

Y = PRy v 1, . =l v A g o
daduileguigsauiuen STMISIATA TR (@auyagmuninisuiuisadugeaisoy)
o o’ 2 dl s 8 q'.:l o = = =4
farqatitanuans ey doutlsznauniinnsiudluRiiAepa wIdoR
& &

nFenad ywumed vieanydssTeails drigduuunisuansrian be 2 6a Fan 2 Az

il Trgeadeuan

Nomi Erteschik-Shir (1997) nanielassaFiasiudou (focus structure) 90
Ustleaynisivasiestsznaning Wiad (topic) wazam@dAty (focus) daudsznauana
dniaiuauasduiuatndaaudann 3 iRme s el

Wnisaq (topic) Ailenuaeeiaieatinaniinann Reinhart (Shir, 1997 citing
Reinbart, 1981) ﬁ'ﬁ"'uﬁ‘ﬂm@’m Strawson (Shir, 1997 citing Reinhart, 1981 citing

Strawson, 1964) BnsianiisialinanadnioFesiudnnans 3 wansqaiuae
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2) HaFeegnldsnade ‘maafndied

1) r
M o

. 0 = s o=l 1 5 A y
3) ‘myegnisndiuiutayafinananeiafreainm
A (focus) Tul5ad983qmtils Nomi Erteschik-Shir (Shir, 1997 citing
o o
Erteschik-Shir, 1973, 1986a) na1291 “qaiuraslszlan = doulrenavsesdszlaanay
g‘: o o d‘ T k3 ar L= y
yasalannaiharuaulasesdaesiudseiaannans” udaerduanandr ludinaasnnny
¥
o s e A 4
palasasnuyprendnnwdniusats ngnlilunistwusdoudsznanly suneesnis
aunun uazmsa¥wlssluaniqauiunaneqatudlulUly wiviialsslaatiqaidundn
= = y iAo o o
WeqamaiL ignonuuaiudeudszneumenneduiug doutlsznaumaiiiy
) =l < = ] :‘4 Qs dll N I 3
WA MIEnA wrenalszlan doudialses (topic) redlstlamgnuaneanaingmiiy
iasanadwiinaliudodqafiuiuazagludiuncinaulansdis faEasuazqaiv
anunsamlalnedinagaLiaides (Shir, 1997 citing Reinhart, 1981) Aaluiids X unns
tufuinisasgesnuys B
Topic-test: Speaker A: Tell me about X
Speaker B: ... X ...
X Aeawaredlulsslaneas Speaker B iiadandunusiulszlamnas A 7
Awualdlszleaues B Auilusesmaieniu X
yativsaalszlamimanuandniudiulssneunauatnn wh-question @21
A‘-d o o ] 2 © d‘ | cdl 2/ o’ 4 o
FasluAmavazgauusindan neuian ludiony WeasandluadnlatudnAniuas
ni 9 Qs , dl o dl go ol nl d’ os Qs T } g
neadasiudriy uezAnauazinaafLandvile syretedalili
What did the children do? The children ATE THE CANDY.
TOP FOC
What did the children eat? The children ate THE CANDY.
TOP FOC
ﬂgi’ s 3 = J W b2 =i Ro/l = 4
uananiiindinaagndnlasaairniudouinanluuuniasanen uazessnAans
Py P - . , oS, a = o
LAzl nEnasaToyat AW (lexical item) Rddigluuimeasinen Wasannnisean

Baanlnaviuiiiusadelsznaudon wdanddldwauadnlassairadudon wazgiuny
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nhignassnuflumsneanginnurimeassamandizanisdndasaauminalunimea 5
a = é’ i o ) 1=’J’
stuuuhennsalmuuuAntiasiidnenssalyy

Syntax

F - Structure

/\

phonological form semantics

M.AK. Halliday (1967. p. 204) nanndslarsairadiudon vizamnFand Tareaine
wiudaya (information focus) $lusdelaensniutiag (functional grammar) daly
fwsuumsenelensalmensingelpaiuncumanaatesdne uemlaenai
Lﬁﬂ%‘tﬂﬁﬂ'\ﬁqﬁﬂ wazlfsaumuusRsinuaumne i sauluss fudeanamidadui
se1slidnn uasuananilliBinssiumimuazwinfisesszlan siteeynedls 3
Snwnsenalfifalaseairedu 3 Uszum Ae

1) wihAuanairusIRNAR (deational) nalfifasuuassodusiug wie
annduRusnauinamalutselan (transitivity structure) AfaatnantsAIIEw

s Tnaseluld

John's see the play.

actor process  goal ——>  AT0ANWUS
2) wihuanspnuduiudssuinyans (interpersonal) naldiiauitfians

Us=laavtannan (mood structure) Aasaasinendwaszwlsslaaselili

John's seen the play.
subject predicate ——> NSl

3) wihfwansaanganannduiuimeten iy (textual) Tanaliinszuy
2 szuupelassainelanaiuvdn (theme structure) uaslasabraidiudesa (information
. v
focus) Taseairslamnuudn wazlasssdraiudeayaludscluaduimoumnesitaiy uay
o 2 q’ a as = av -:‘I’ 3 T
Wi fuansieiu nsRenudsrluadnenziaziaerdauninnisanuunietisuen
2 r—'i‘ ) d d‘ 1 a ot 1

wihnrasngumludlesion Terauimudneuznusalszaunitsolidy uan

(actor) nesiume (process) whuune (goal) ludy Wiearaazuslsmudnsoe
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unumnsniAwIniseAnsan lutslaafilidu §nssvin (agent) dgnnsein (patient)
s feazdrlapnumunaldeenedaau

MAK. Haliday navinanefiameneiu wrazdnandiulaniuiisiazyalidoe
Y 4 < Y L w . T .= R
fanrnusazdoatnuastlsznovitifaeminadaya (information unit) Feesallasiu &

[l q9r .:5' =I. 4r =Y B ] &= 3 = 1 S S+
wiedayatluneunlfnusiausazyldsdowenuuiungue mMsBaamiadeyarasdyn
B4 @ @ o] 1 =’|’~y o = o ] 4
azazfiaulithidsiirnseeniiuseu wenaniidysdainsdniaannielumisadaya

' y e w y v o 5 § = . @) e < % g1 o
wiasmoeBnacn d1azndumtatinmisanimila visenguladlufidy Teiannaiazyian
Tiumadeniiudeyatesdyn Tneianldirlassaanivdauliduiudiy deyauin-
fayslni nanndediufuiusafiudeyslvid viadlugandhildindusnaindayanian

o &

Wil
MAK. Halliday glalfmnansnaneszninalassaaiiudou wazlassafralasny

o Mg o § & ar % o o oA o o 8 w o
wan s lnidulasundn uasasiuaruiansuzaisnanu maiilsdulaasiy
nanduGEeareinisFadisuan wWambunmludsyies Tefidnenzinseafrautiaglu
2 dou tduRe lapouudn-lamaras (theme-rhyme) lananuudn (theme) azatisiu
Uslein douiwdaanelanuses (thyme) walaldArdndnanuardinlaaauuanlidn
o o = [ d'o ar = ] g‘a (=1 r‘rr 8 e
lapundn wnnenalamnamdnsinidayaneagluaneiu uaessiuanlulesian §
yagwsawanmisanmmbelatlinniuwlanundn Feideednnsluseuas
ar =y d’d 1 Ea i a9 s o & o y o f\’/
rananndsgludsslopuusii.. " uaanduansldiiandiaiuasaindie Uz nesu
wazmdaeiady wndlulaaoaudnlsd dauaaisaanisiiu vieqedrAnludlszloatiuls

& 4 !

uilusesagludoulannumdn anduatiumeludsluanfamaiaunisdnsay 119
o o :v & P ' ' or ' =2 18 8 =4 © o
AdudunauEaInazyaitazyanaulanauvasetnglsasazazaanuigia FansEaesisy
2 [] y
Hazdndauisasnisuiuliludouneu whendafls defatianisinmsilsTloauenian
2

193 M.AK. Halliday slaluil

John's seen_the play.

given new —> TagsaFraniudeya

theme rheme > lanaielamiuan
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NI AeTing NN AazBiulfdn WL Chafe (1970) lénanielasaaira
wiudawsidaniaudoutlszneuine natiudeaving Tasvendnfladantsfinuesnis
N ?’ ar dasr W 1 % ] ar 2/ 9 I 1
wiudausznauiuduiusivdeyarinteyslud uaziandalifedanmfaanuunnsisang

. h

fayarmenvifludiusassfnAes uaznsldasswunuumidndos

wuIRALaY John Hinds (1989) #ilsnantalassafrefnemiumibludredaily
TrsaaFadiugdoudnenzwieliiniuniseiune wazanuundaneuzasinsaasietie
o ] |7 $ 1 ~ e‘iz
une g el dasnaziBanndou

AauuaAnIey Nomi Erteschik-Shir (1997) ARMeARIfULUIAAIEY M.AK.

&

. A 1] = =)
Hatiday (1967) masiimsnadiasairadiudiwinfinldansgliurmanasinen waeni
p530A8m3T wanilanairaiudoureannduiuiiviiivesdayaiit Audeyalud
TrenavirdiagarinduiusivGes wazdeyalmiduiusivanuiu uiaziiamuuansaiu
A8 MAK. Halliday wenimseaslapudidey (theme structure) aananniazeairaidu
S 0
daya (information focus) @24 Nomi Erteschik-Shir azaf1nednisgaumediaies
(topic) wazamuin (ocus) hudsuilsznauasedoululszioe uazWiudnvisans
' e ® o = o =
doudsznaviiiluyng Ustlom uwazanunsmimdnnisnandiauenfiansnnmn
7
dourlsznauviaasdls
: (%]

WINARIENTAARIN ANNUANFNIRINLLIARIBY Marianne Celce-Murcia and
Diane Larsen-Freeman (1999) whimginaunn Marianne Celce-Murcia and Diane
Larsen-Freeman fansunlassafratiudouingannsauanteantd 3 guuuufia nn
asanen NRARIANTIEETTLILMIIEAT uasTneneduius Tugnuaaaswanian lsuen
TaraFradiudauasnaninnaieinldtnedmau wazanimBeszimndnenienis
’ fr ° v o o [ 9 1 =
uAAIBENTIANLLY Tl iuiNA IuANATadlaseafetailuglassn uazdingg
] e‘ x| ar 4:% = 5’; s i =£ ar = @ ] 3
myuagmsnudnemzienizay anvedanainteiladeaninsiialfatsaraungalitn
= d' & ] & 1 [v3 l = st
Anawzievresdeyaiituardeyalu amnmauasinaadAnmasldt aunanieaes
Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman amiuldlunisdnunlasaasaniu

v %
daulunsall
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TUIFENLNEAIREI

IAdefineresiulania Hafudanlumm ineduiifieanannts uazAnsld

ar s [ = s e

fia RN. Campbell, asmss yuisl, doyrd Foffan uaz John Hinds desialalil

R.N. Campbell (Hinds, 1989 citing Campbell, 1969. pp. 25-6) lulasn1sAnnE
nstineRuuuslldne (eft-dislocation) egreatedadiieanaiadenisnauiiiay
aonumsaintstheiumidhldinelunimdingueiuntsinel3dudintaseaieacd
g O g o o ] or = aid
fadrdansdimnlunimdngy wilummivenduiinsldlutBungalnsauyandl
nsAnEga selUiReissluafaatineses RN, Campbell

ian W iy
s od )l or A
ngey w1 Lifeumide

R.N. Campbell l#gfemnuuanmantenaduiusezudnaniséite saumidaly
dreluneineuaznidaingy uasludeunlassafrenimineladldafnaniziv
seauygen 3 Juwan niduwuiiiiaoudrdgifuatrsdwsnaulifinsdAnsniuug

wldnaa e 1idn

|
=

o = o’ | - 2 or o ar o gd 2 Ail

AFTNUN "W Lﬂﬂ'ﬂﬂ’lﬂﬂﬁ‘ﬁ‘wu’mﬁl']ﬂulﬂﬂﬂL’]uﬂ‘]_lﬂﬂﬁ-lul@\‘l ‘i Tuntiawdn
= o 9 =4 ar = | o [ ! 'g
LAAINNANTHAT ARV SBLARIANN I LNER mmuium@ma m@lﬂu

uy 38 Asn

of

W du R

o o

RN. Campbell szyswiirfigasundianiy awida Amdonnimdumiiey

44

I

assnind uazansdsngiiusaunululassairefasiumislldhe Sasauuansedn
pelavisTnnE e LLﬂ:ﬂ’liﬂ"W%"u'] ?ifqmeﬁ’ﬂéi'lﬁ'fgl,wa"]:‘lﬂ'lﬁﬁm?wmuLﬁ'mﬁq
Waod Telddumde dufumnguinmiieniunmay Svlindiudedsluuunisuds
anaduldetnaunvats 19819189 RN, Campbeil gy

WezynsiAn viw lainsemay

Aufnne |

ﬁqaﬂqa@mﬁwLﬂuﬁqaﬂwﬁmam@Lﬁfaamnn@:uﬁ‘h vioi ldlsng R

szl widverluumbsnssumidlewdn Fafuaunsansolddnguiuuiignde

gumtielilde wdlsitenglumuniasiulssTan
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asunsd Yawiad (alal) fAlfiiuweAnaes Chart Lee and Sandra Thomson
(aunge ugmTR, 1.1l £798937n Lee & Thomson, 1976) iaafumuifida Waire
N = = o | 3 ] X o o o A R
(topic) Mlszlamtiauduiuslund FaFas-deninu vraltlaunnineanuisas (topic
N = o 2 1 ] tﬂl 13
comment relation) wFaumauiuM I inewazlsndndn \Haesunimine
innrmaanina llasanudiuiammnedunisiviaFes mmznieninefldnwoe
NaanAReITUANHUTIBINIMINGNAINA1928Y Lee and Thomson UBNAINUANNTS
AR Aauedayanenmmaniiudnrazassnimnine lugneiduanmudui e
anwouzaanaaninlidnnamanasing lldnn e nglilunguatsuduiaGaiifasalyd
1) aGpainumnglulszlen luanehlsrsmenazazlilugrundnla lu
menedsesinasihwinds: Taady
< =
N :nae danlw
L=l = I (] W
1 ;inde Nusidalualq §én
dselwausn n o 2 97 @ Jindednlus a seudn fFandnedusiinfawialug
ansinatwiazidulddnlfazlezsnu o 19 wiilu inds Wudqdnlaatinnnnamin
srlem
wwudnlusziumgandidseden disasinazlamngluswmialsysiuassdseion
* ]
Tunsdilaziasfinisiuuadaiedulszioausn dowdslumselilinasazdszsuldlugu
sz Fesitaisdiuralilawdeunlaafadiaatng
= = P ] 3 2 ) =9|’9; = 1 =] 1 1
Wz T Aaiviwaedruilfianiuliadimeil @ winnsellaeneg
] i Pt &
dngauile @ finsazwulas thefiauassunininiuawnine %3 @ azawnsodiulasdn
d‘ 1] Qr o ar V' - % 'A [ =
puntiviieaaialidman @ fAnfadmadinialinons was @ IHdwdhndnninddy
uannnliiamaisasuiassdiannaulfiifes
ar 2‘1 1 5 G:’I d g 1 o =3 1
Ay dranadguisisussaadnauaaaeiat @ wakmlfdiudunulug)
winaTe @ dlanezlaey © dudteunlamdANINIALAT AL NBINLTENTNEA LAY
=3 :’l AI E’I ] k2 = 0 = A T
@ fuisaeesdniuaigitinresnudees udr @ Adtivnunereddans Tlausn
(auwsa yyuvand, 1.1l 898eann wiaslsshial, 2515, uih 2)
Tuaeeinell dewiwenil wersr9Ey dludaBaslusuninlssiurassylan
finstinvussinEedlutlsloausnuda liflanududuidarivumlsesuldidanauly

selapsalyl selaiiniaasuiFedlul GeludaatstilasuiaSeads e
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1 $r dl = o kN o ar d: o 1 ar
Caune ludewinnasy [senilusesiuuaiaialuiumislizauaesdsslaandaann

fvusdaGeds Adldazussswlutszlansieq Tl nefdiwindecdoulunjacd
Snwusidui
2) lurnfinmithulsrsudeditsranulnng lutlstoaae uflsranuiuas
WkTumuvmsduaaumng lumesuiuisenlsssusiistiazifhmuwddy &
Uszlomlalifiaudniufediszsn Ursawfazgnazld s lnefidneusduils
fatefuBaudfionfunmdnqudeelyil
luffedt] amwdeiiu
It is very beautiful in this room.
azfiuldiluletuaneng wliddufeddulszaudagy i elafhumnm
NIIATIHIHNE
3) Tmsead1anssu (passivization) azfiunnlunas s s uuAn E R T e e
vemmazliifilaseaiell vumenfasli@nfenuazunenmifag amuuane i
i nmineasWipsssiisedlefiaounisalifiiu wigns, Fgniden usazliyn
40 TUNgNTU
TusduiiganinlszTan wudnfinslilasiatanss Waduanasuldiezasi

1A ITaaRssI980
& 1
= ar =% ot

uladasdealilveuouinsan sasiuas yoawinliuamasian Wuees
c wapa o A X 9oy o A py s o ¥ o = w4
masiiedwvinuiiafietndramtield fesallumdensudestouastion udaheuas
viunafiduaTauificll dwdasiudllteiomnduauuen Aulaleissesitang iy
] by
whullezlsfiadn® Anaedamauee wiflddvindasidnsdaslasauniiensauin
Travnanunlde. léfiasduun garllBunuing swassasignduesnuaniias
(@unge yguWmnd, w11l §1989ann anils, 2527. wih 267)
o 1 ,: =3 ) r—‘l‘ m; ar o aﬂl d: o 4:'1' A e
nsiretntazmilsdnduGesafiuniufazasionss Jaudwiadeanies
P 1 = . " oo o v o ¥ 3
azarauluseull lunsmazas Ay aestes GilasuGedldintasmiimnssunnld
i 1 - L | % ar l:l
Tnebildfinommuna ludauudiiasflunissni@edoedunssiauduaadlainm
Tsanenuna Dawfanrunsaireutiuaniuneuiaeset luaotunsain i udlaseadng
neaulildRaanumenlidull lunremseiuda Srddeunlaou feraveesignguenn

. o .
uemiey fhlslen doeduansaanuenias amfiuazlaawanueaihdosinesly
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o ¢=i ] Qr d! s o (] k-l -El’ r a
swfugendlszlen FaGesinaztsnglusundalsesm mevnduillainsaiu
AnlsrasArasFasnsziiovnnauifianindusaailuddy Blddey doedrealiiin

™ = 3 o o - ar
LARINIT I LA aS1InsTRIanIRILFD TR uAE A T
Qr 1 = ] ; ‘d A
nnasinuiie wdustanansfmeaiinuaadnmils wanfuamisti
ot 9 =i as " 1 -] Qs 3 as S
FuAT9R N AesydianuLia st et duas B e nnsetmiugugtalals
Jlaande

ustTunie NRgNENKIgNATNNAINGES JICHENAINBURBULILILIWAY Na0

]
P

1 "egndusseainnsiRedtdssadands ueduNAeesvdidaaaundnrnd

L'l

=D, oD

-
o v\lldv

qauu naulildaiee”
fusfnanannunetianda
(aunss Yguimad, 1ly). $r98eann wnavtlesid, 2515. i 165)
annfetsiianduldsuenannlanaienssuasieanunsailsFdnanalszay
udh fadouas Aoy geenaneld dufenndsaaihvindeddyaanauser)
4 Wi deuinasiilnrsabeilsznaufogilszsuaasialulss o n
denfukesedhasielliflunmdiuuesinmd (@unss ygeieel w4l §1989a00 Lee

& Thomson, 1976. p. 406)

Sakana wa Ta: ga oisii (fﬁl 1)
fish topic red snapper subject diclicious

Fish (topic), red snappers delicious.

Pihengki ~ nin 747 — .ka  khi — ta (\NUR)

airplane — topic - subject big — stative
‘Airplanes (topic), the 747 is big.
TassaFrauiinulunt nenduiusidaasiia
@anani FBupeanniige
o N N R
B9 daanurIelew i uises
ganalsdrlunminanisuiuinGeuinasdafanizidu 7 Tuduwidandasia
8 A e o S v e ' & o A ° o %
Feenidu uananAdawizudn GdsunudinmaduiaGaiananldlrainlasea¥ia

Uszauanssgaiuaviiadainaiudssating
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& n‘l’ % = o =l Qs = i
themauaull duauidsase] Hedlafudvlaunun
(@unga ugWmnd, 1.1la). 419899 Teaaisy, 2531, wi 406)
%
n : deldenuih@nmee
- ¥
9y liins Faafunseaiathuse
ar é al' k7 5 o 1 L) 1 £ 73 o = Il adl
5) W FasnitiuniudnazatiluswnbmtihdssTaanaziluawisng wilunimi
8 s dj ar P al' L 10 ar |A=i = or o 1
Wiuies wresfiuiuasbidinetiuiuafsesinegng -
TUHUNANBLINENIN wHuiteIgaadluy iuliargRniunsenietaes
aNgnauNRIaanasvie ndudeiiAgars sunnvwasazlAen il isuiuleun e
(@unga e, 9.lal d198aann Tsaanisn, 2513. i 406)
o o o o o o =
Wlzas vuavne \Wueyilszlen Tuanizioles auniivde duwinifaeelse
aytlselnpannsatneliazfiuldiainaslsngaesiaBedusiumisisduatiugnivue
PR 4 - o S oy w o o Al &
Tnenvaizasianuavzanaus (discourse) TuRagimeusiaanisuiuiresrunlunauiiaes
B\
e Bearianup
= 2 Qs e dl d' k73 G
uananuNea uazeylsslaauan dawudmiFeslmngmilaszloaeiaiy
fapruluwaiasmnadnadsiaatvausnuazdeaaslunianiedafoetiefiang
3 Vo 2 =) = =4 4 (2 ]
wiunafraadnonszitlalszaeenunfisslewen a190alduulfzii
110 Anduindudnldluges aoudenszuensang dagq ainveddalinduniasd
LRI TISHVIVGH G ERA PSR
“E108).. WITNED”
@edndnatindesnsinudeu wiuiiueRudnsada
(auvig9 yguwaid, 3.1lal. 4198997 Tsaanwsu, 2515, wi 407)
8 » 1 v
aunge ywiRigNIannzsiy) sesniduiaEamndan s auanslw
o J 2 or d' 1 ¥ o os =JI ) as o o d'
windn neflunsiiuinGesettiase Anenefisudauinazsviuliluszfungs
ndndszlea WalimsivueiaGeslauemzattsdidluiuminlszsueenlszlan az8
nesslszaululsslaaisetiasiy Tuhesznudinslfasmuadlbiveng (zero
=f Y o o g; oo o &II’ -
anaphora) Hffanmugannliunimiuiies wanantinnsiiizasgniimeiaaiaiEes
> 4 o o A o e 8 oMy o
MavuavEasaus noslsngmenizasiaadlusiwmianinlslasdadildgnaivualag

4UUN95999 M
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doyrd eilen (2548, wlih 33-38) IAnamdslareaFratiudililnadamnl 44
fulessadrefildsuavanaanaeyanieiaudfimmanfiudeantfify 4 &
Fasalals

1) Mefnefdaulsynay (disloca’&on) Lﬂu‘f.ma\m%"'\aﬁlé’%"ﬁwﬁwmqnﬂij’mg,aé”m

[

JaudfiiFenand wu see viedaymnivdayalud delfifianisdefidaudsulsznayan

b 4 '

waclinamntlasaiinnatnnistitangandn 2 Taseaiie Tassadrasnaemsdnay

)
=

Tde (left-dislocation) WaantsvinliiiluinGas (topicalization) [Thilnseairadigne
fululszlaefanaasiominiidu dszsiu nssw Wembaid@uR iRl g
Uszite TnefnaannasifiasnsinifGaady
A7 AfnuAe sthin®
waaiy lag fidn nsfhefilune
Surd Avilereiungdn uee SuflwidesTnazihellegwiszton mafiei
hiraenadiasswunsumBisunmiaduild Wy weizlesy fmor dusudanniingn
mf‘iummﬂﬁlﬁudqé’mmﬁ dvitesfilduanissluplassaFreframunisllde uas
Tassa¥rsnsvin W ufeseananiudaunnssannisdneees John Hinds fiaz
namdeludusumatl
Ansantassaiaaiiananistinefilalagn (right-dislocation) Hun1sfadanilsznew
Tlegdrumnelszinn 1y
as) NNum ‘gthin@
las Afn wass  nedheiitalan
2) vszlaAnssunan (passive) hulsslnanggnnrsineiu madanidezian
é’nﬂm:ﬁlﬁﬂmnma“lﬁmfmé'lﬁ’fgﬁué'gnns‘zﬁﬁamﬁmﬁuﬂ?ﬂﬂﬂ N3TFAAN (active)
fiutszloagnsziaen dadanisWlsloafmesuasdiniusiuindas uazfoyauivy
dayalual fratralszlomdy
ANTEFDUAN LA © NITENNAN

AULATONAHTEIFIBY NFIUINAN
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3) Tansady 0 ulpseaFranlésudndnaan dayaivdeyslml Wulassad
Aawd Muztdhdeys eailsdlaaazisngandn T dwd ussaudonlszsiunes
szlan Aesnatinudu
=l g ¥ o A o
Niuagudanieluiln
= [
Hawattinulunaz
Hlpzaulating
4) maszwisplszney insinnsazdousznaudselnaiiudaymnnlilugiun
dnla ReinldlslaagudiouanFactuinndniuilelun u
n : lashunaauus
T U (Aundonnum
et duudaulsznenlu () axgnazllwdalsngeeiiesus wae AR
azfulddanannaes diyad feies Auuuiidunmenananadassadiadiudou
af ) o Y ) L ° =4 |
Weasa Aneoelasssiruszaivsmeinsidddlidgndrmae wienaneanunatn
TALA1L
John Hinds (1989) 1Anuw1TassaFrefamumislddalunimlne (eft-
B v * - d o » =y
dislocation in Thai) Teguaaaniunisuasssioadan1sasunalaseaeees Ross

(Hinds, 1989 citing Ross, 1967) a1 lfiaginailsingnisnipnungineusi9es Ross 44

NuadiiunszusunsiinguArwngnanaes uazinanasumbiianslsyloa

nszumumstiazieumdAd s luswnisngudounuin wdaendndaating
mmﬁqnqwﬁn@summ (Fapeln9 ) WazUszsu (Fqeend A) mNatAudunauiann
ngzuaunsinasumelildehe

n. My friend likes Thai women.

4. Thai women, my friend likes them.

A. My friend, he likes Thai women.

neglvmsmennedflefiansanumaununisnng tulasadafiinnsdne s rumialy

dr#1 John Hinds wudniassadvilifinethaifhumdninasiunisyaaasaumaaay duusn
wnldRansnnluduse st firedes skt fusnaadiasa¥atina dnumis i dneie

Tdarmiuuusi Agludidnunluda o umauansludetaduane fatamaniinnduann



41

o 9/ R 0 ar o ) A
NIOARAIN RRlaTutnumNtefsataLaadtszlan ludiatadsslon 1 Aadsclaausn

d' ) A ld' =N -] a!: d' r
10450081 20elszlan® 57 AantsuusuneuluEauan

1

50
51

52
53
54
55
56
57

[l
A

X, o I

EFE9E T ALY EDILLLIARN
[Narrative 10 (clraphaa)]
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Adudallunumie] fu el foads
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[Narrative 3 (sﬁchaadaa)]

John Hinds &uUlH§URINUUIIDS Duranti and Ochs (Hinds, 1989 citing

Duranti & Ochs 1976) ladunuwmfaasraentsdranumdeldgaeluntmlnafenns

o %’ y o ¥ 1 2/ n‘l‘ Ll 3 =] 8s 8 2 o [l 2 o =
wuzthdrdeuuziinlludareund luililaingdoddudermudauninneglndniu F9a1ag

£ Y ] 4 ' agni ' o ar Ll g nll
Iandszlen 7 way 8 lwimeiaduanliinguatwin sax% Usngnisuuzingnsod

gnuuzthnudarausiitluGaasn 1

1

o ~N O g kW N

(91z) az@Fpananmsaiiiauusnanaiduiusas
azllautmmuang
clg 4 o = o &l iﬂg rd' a!=
il wfandnmy) Aduflsrusamadislynziieou
Qs i A
Tufunauiuza:
8 dﬂ‘; ﬂ!' 9,
wadniliew 1 W
e
wnfiee (Fausnz) au 1
g0 @ fwduan (W)
50 3 wdultluuaz

[Narrative 5 (yﬁkhonthoon)
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o

&

unumiarniidulliflumedhaswnidildrenantsuanaduvieendrAtyzes

t
o =

Gauardgnuanalulsylaai 91 uay 25 faedAyaeEaadinisldinsaing

ar

85 muamuﬁﬁﬁummﬁqwﬁﬂ
g6 dwdrihineazls

87  anusifiuen

88  uezlsvsegn

89 wnlumhfeu fu

90  udAmudfiuandd

91 B mlndwin Ju Tena

X
=

1

L N v
[Narrative 4 (sirilak prasoatsii)]

17 wan NN A

]
&

18 muaeeslsiifuvey
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